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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

69 100 32 : : it uliti
— - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE : : Ppp
sempre la chiave di contrasto come indicato
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE nel mpnuale d'uso.
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
S ; O . . instructions.
o : Gt - Bitte uUberprifen sie das ausmass um mogliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
O | b= S © —1 vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ,;nrificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversite subimain - Fcooiant through | Ext. coolant | B Keys ot included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0081125 ER25 1:2 112000 30Nm X X 67 CHUB36 CHSTER2S
MNZ0081225 ER25 1:2 112000 3O0Nm X P=70bar X 77 CHUB36 CHSTER2S
DMG-MORI MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 - NTX500 (BMT40)
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - NZ DUE/TRE/QUATTRO (BMT40)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATQ ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt [=1:2 H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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